
BLUETOOTH OVLADAČ  
Ovladač je přiložen pouze u modelu ETVRC 
Pozn.: Ne všechny aplikace jsou kompatibilní s 
Bluetooth ovladačem. Navštivte www.myretrak.com/vr 
pro kompletní seznam doporučených aplikací.

Přehled tlačítek

1.�	Vyjměte kryt na spodní straně ovladače a vložte dvě 
AAA baterie (nejsou obsahem balení).

2.	Zapněte ovladač podržením tlačítko ON/OFF po dobu 
tří sekund. Opakujte pro vypnutí.

3.�	Při prvním použití začne ovládat blikat. To znamená, že 
je připraven na párování s vaším zařízením. Na vašem 
zařízení vyhledejte Bluetooth zařízení v okolí a zvolte 
„Utopia 360 Remote“. LED dioda po spárování přestane 
blikat. 

Pozn.: Pro připojení nového zařízení je nutné připojené 
zařízení odpojit a ovladač restartovat. 5 sekund po 
restartování přejde do módu párování.

Používání s telefony s Androidem
1. �Dejte přepínač na straně ovladače do polohy Android.

2. �Režim zařízení může být změněn podle funkce ovladače.  
Pro jeho změnu stiskněte a podržte @ a jedno  
z tlačítek A/B/C/D 

@ + A 	 Hudební režim (ovládání – jedna ruka)
	� Nahoru/dolu – zvýšení a snížení hlasitosti
	 Levá/pravá – další skladba/ předchozí skladba
	 C/D – zvýšení a snížení hlasitosti 
	 A – pozastavit/přehrát 
	 R1 – zpět

@ + B 	 Vodorovný herní režim (ovládání – obě ruce)
	 Záleží na ovládání aplikace

@ + C 	 Svislý herní režim (ovládání – obě ruce)
	 Záleží na ovládání aplikace

@ + D 	 Režim myši (ovládání – jedna ruka)
	 Joystick – pohyb myši
	 C/D – zvýšení a snížení hlasitosti
	 L1 – potvrzení/ kliknutí
	
Používání s telefony s iOS
1. �Dejte přepínač na straně ovladače do polohy iOS.

2. �Režim zařízení může být změněn podle funkce ovladače.  
Pro jeho změnu stiskněte a podržte @ a jedno z 
tlačítek A/B/C.

@ + A  	 Hudební a video režim
		  Pravá – další skladba
		  Levá – předchozí skladba
		  Nahoru – zvýšení hlasitosti

Pokud nosíte dioptrické brýle, nasazujte VR brýle opatrně. 
Některé tvary brýlí nemusí sedět nebo mohou být nepříjemné.  
V tomto případě doporučujeme používat čočky.

6. Použijte kolečko na vrchu zařízení pro upravení osové 
vzdálenosti. Upravte čočky, aby seděla vzdálenost mezi 
pravým a levým okem pro optimální úhel pohledu. 

7. Použijte kolečka na stranách pro upravení ostření. 
Otáčejte oběma kolečky zároveň pro zaostření obrazu. 

8. Některé aplikace vyžadují přístup ke kameře vašeho 
zařízení. Odkryjte přední stranu brýlí pro odkrytí kamery.

9. Při používání brýlí si dejte pauzu každých 10 – 15 minut 
po každých 30ti minutách používání.

BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Obecná opatření: 
• �Těhotné ženy, senioři, lidé s očními vadami nebo 
psychickými poruchami a lidé trpící závažným 
onemocněním srdce nebo jiným vážným onemocněním 
by měli používáním VR brýlí  konzultovat se svým lékařem.

• �Pohodlný zážitek virtuální reality vyžaduje nerušené 
vnímání rovnováhy a pohybu. Nepoužívejte VR brýle 
pokud jste unaveni, trpíte nedostatkem spánku, jste pod 
vlivem alkoholu nebo jiných omamných látek, máte 
kocovinu, máte zažívací problémy, jste pod psychickou 
zátěží, trpíte úzkostí nebo pokud jste nastydlí, máte 
chřipku, bolesti hlavy nebo uší, trpíte migrénou. Tyto stavy 
mohou zvýšit náchylnost k vedlejším příznakům. 

• �Používejte pouze v bezpečném prostředí. Brýle vytváří 
pohlcující zážitek virtuální reality a blokují veškeré podněty 
z okolí. Vždy si buďte vědomi svého okolí před a během 
používání VR brýlí. Buďte pozorní a zabraňte případnému 
úrazu. 

• �Používání brýlí může způsobit ztrátu rovnováhy. 

• �Nikdy nepoužívejte brýle při aktivitách, které vyžadují vaší 
pozornost, jako je chůze, jízda na kole nebo řízení vozidla.

• �Nepoužívejte brýle v pohybujícím se vozidle jako je např. 
auto, autobus nebo vlak. Používání brýlí v tomto prostředí 
může zvýšit náchylnost k vedlejším příznakům.

• �Odpočiňte asi alespoň 10 – 15 minut po každých 30ti 
minutách používání brýlí a to i tehdy, kdy máte pocit, že 
odpočinek nepotřebujete. Každý člověk může vnímat 
vedlejší účinky různě. Pokud se necítíte dobře, odpočívejte 
častěji a v delších intervalech. Sami rozhodněte co je pro 
vás nejlepší.

• �Brýle by neměly být používány dětmi bez dozoru 
dospělých. 

Záchvaty: 
IPokud jste někdy trpěli nebo současně trpíte symptomy 
epilepsie jako jsou těžké závratě, záchvaty nebo ztráta 
vědomí, poraďte se s lékařem před používáním tohoto 
produktu. Obsah zobrazovaný VR brýlemi může obsahovat 
rychle blikající obrázky a opakující se sekvence, které 
mohou způsobit záchvaty i u lidí u kterých se tyto 
symptomy dříve neprojevily. 

Pokud začnete jakékoliv z těchto symptomů pociťovat, 
okamžitě přestaňte brýle používat a konzultujte používání 
s lékařem. Rodiče by měli pozorovat děti při používání 
a případně se jich na projevy symptomů zeptat. Projevy 
těchto symptomů jsou více pravděpodobné u dětí a 
náctiletých, než u dospělých. 

SPECIFIKACE
Přehled

1. �Obraťte se na rychlou příručku pro seznam 
doporučených aplikací.

2. �Po stažení aplikace ji otevřete. Některé aplikace 
nebudou rovnou připravené k používání v režimu 
rozdělených obrazovek pro VR. V tomto případě jděte  
do nastavení aplikace a tento režim zapněte. Aplikace  
by měla vypadat jako na obrázku níže.

3. �Otevřete kryt VR brýlí a vložte vaše zařízení do 
nastavitelného držáku. Doporučujeme z telefonu sundat 
�pouzdro před vložením do držáku.

	 Pokud vnitřní polstrování bude překážet tlačítkům 
vypnout a zapnout a ovládání hlasitosti, vyjměte 
polstrování a vyměňte ho za jiný typ. 

4.	Pokud hodláte vaše zařízení používat se zapojeným 
napájecím kabelem nebo se sluchátky, zapojte je před 
vložením do držáku.

5. Nasaďte si brýle a upravte popruhy podle potřeby. 

UŽIVATELSKÝ MANUÁL

Poutka pro 
upravení 

Držák zařízení – 
spodní část

Držák zařízení – 
horní část 

Kolečko pro 
upravení ostření 

Kolečko pro 
upravení ostření 

Kolečko pro 
upravení osy 

pohledu

Přepínač mezi 
Androidem a iOS

L1

R1

Joystick

Tlačítko  
ON/OFF

Tlačítko C

Tlačítko B

Tlačítko D Tlačítko A

LED indikátor Tlačítko 
funkce

		  Dolu – snížení hlasitosti
		  A – ztlumit 
		  B – pozastavit/přehrát
		  C/D – zvýšení/snížení hlasitosti
		  R1 – tlačítko domů 
		  L1 – nic 

@ + B  Herní režim – vodorovný (ovládání – obě ruce) 

Záleží na ovládání aplikace

3.	Tento ovladač je kompatibilní se stylem ovládání 
her iCade. V Apple App Store vyhledejte „iCade“ pro 
nalezení kompatibilních aplikací.  

Řešení problémů
• �	 Pokud ovladač nereaguje, vyjměte a znovu vložte 

baterie. Ovladač poté zapněte. Pokud stále nereaguje, 
vyměňte baterie. 

•	 Pokud ovladač nezmění režim, restartujte ho a zkuste 
režim změnit znovu.

•	 Slabé baterie mohou způsobit, že joystick bude 
pracovat nepřesně nebo přestane fungovat úplně. 
Pokud toto nastane, vyměňte baterie. 

•	 Pokud vaše zařízení ovladač nerozezná při vyhledávání 
Bluetooth zařízení v okolí, vypněte a znovu zapněte 
Bluetooth. Případně restartujte ovladač a vaše zařízení. 

•	 Pro další pomoc kontaktujte naši zákaznickou podporu 
na 1-877-499-6072 a navštivte www.myretrak.com 
nebo pošlete email na support@myretrak.com . Pokud 
problémy přetrvají, nepokoušejte se zařízení opravovat 
sami a obraťte se na záruční opravu.

Záruka
Úplné informace s vyjádřením o záruce Emerge Technologies, Inc. 
Limited jsou uvedeny níže. 

EMERGE TECHNOLOGIES, INC. („Emerge“) zaručuje původnímu 
zákazníku a koncovému uživateli, že její produkty nemají materiální 
vady, které jsou definovány v tomto textu. Emerge v závislosti na 
podmínkách a omezeních stanovených níže podle svých možností 
buď opraví, nebo vymění kteroukoliv část svých produktů, u které 
se prokáže, že má kvůli nesprávnému zpracování nebo materiálům 
materiální vadu. Materiální vady jsou v tomto textu definovány 
je nekosmetické vady v materiálech produktu a zpracování, které 
způsobují při správném používání špatné fungování produktu. 
Opravené části nebo náhradní produkty poskytne Emerge na základě 
výměny a budou, buď nové, nebo renovované, které jsou funkčně 
shodné s novými. Pokud Emerge nemůže produkt opravit nebo 
vyměnit, pak Emerge podle svých možností vrátí peníze nebo poskytne 
kredit v hodnotě produktu v době učinění požadavku na záruku nebo 
nahradí produkt shodným produktem.
Výjimky Záruky
Tato omezená záruka bez ohledu na ostatní zde obsažená ustanovení 
nepokrývá žádná poškození produktu následkem nesprávné instalace, 
nehody, zneužití, nesprávného použití, přírodní katastrofy, nedostatečné 
nebo nadměrné dodávky energie, abnormálních mechanických 
podmínek nebo podmínek prostředí, nesprávné montáže, opravy nebo 
modifikace. Tato omezená záruka dále neplatí pro žádné produkty, na 
kterých se změnily, vymazaly nebo odstranily původní identifikační 
informace, nebyly si správně manipulovány nebo zabaleny, byly 
prodány použité nebo byly přeprodány proti exportním regulacím 
USA. Tato omezená záruka pokrývá pouze opravu, výměnu, vrácení 
peněz nebo připsání kreditu za produkty s materiálními vadami, které 
vyrobila Emerge, jak je uvedeno výše. Emerge není zodpovědná a 
nepokrývá zárukou žádné ztráty dat ani náklady spojené s určením 
zdroje systémových problémů nebo odstranění, servisu a instalace 
produktů Emerge. Tato záruka vylučuje software třetích stran, připojená 
zařízení a uložená data. V případě požadavku bude výhradní povinností 
Emerge výměnu hardwaru. Emerge nebude za žádných okolností 
zodpovědná za žádná poškození včetně ztrát zisků, ztrát úspor nebo 
jiných náhodných nebo následných poškození vzniklých používáním 
nebo nemožností používání produktu.

Délka záruky:
Délka záruky je označená na balení produktu. Určité produkty Emerge 
specifikují záruku, buď jeden rok on nákupu, nebo „doživotní záruku“. 
Doživotní záruka trvá během opravitelné životnosti produktu, což je 
období, během kterého jsou dostupné všechny součásti produktu

Oprava nebo výměna produktu:
Pokud se domníváte, že váš produkt splňuje kritéria pro záruční 
výměnu, pak prosím kontaktujte Emerge Technologies na:

877-499-6072 
support@myretrak.com 

1431 Greenway Drive, Suite 800 Irving, Texas 75038 
(Mějte prosím připravené potvrzení o nákupu.)

Tato omezená záruka platí pouze pro původního zákazníka a 
koncového uživatele, pokud původní zákazník a koncový uživatel vlastní 
produkt. Tato omezená záruka není přenosná.

TATO OMEZENÁ ZÁRUKA SE POSKYTUJE MÍSTO VŠECH OSTATNÍCH 
VČETNĚ NEPŘÍMO VYJÁDŘENÝCH ZÁRUK PRODEJNOSTI A VHODNOSTI 
PRO PATŘIČNÝ ÚČEL A VYLUČUJE VŠECHNY NÁHODNÉ, NÁSLEDNÉ, 
ODVETNÉ, VZOROVÉ A SPECIÁLNÍ POŠKOZENÍ.

Některé státy neumožňují omezení, jak dlouho trvá nepřímo vyjádřená 
záruka nebo omezení náhodných nebo následných poškození, a proto 
se tato omezení se nemusí vztahovat na vás. Tato záruka vám dává 
specifické právní záruky, které se mohou lišit podle státu.

Upozornění FCC

Toto zařízení splňuje část 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím 
dvěma podmínkám: (1) toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení 
a (2) toto zařízení musí přijmout jakékoliv přijaté rušení včetně rušení, 
které může způsobit nežádoucí funkci. Všechny změny nebo úpravy 
zařízení zruší oprávnění uživatele k provozu tohoto zařízení. 

POZOR

VAROVÁNÍ

VAROVÁNÍ

ETVRCB, EUVRCB 



NABÍJENÍ SLUCHÁTEK
DŮLEŽITÉ: Vaše sluchátka fungují díky vestavěnému 
lithium-iontovému akumulátoru. Ačkoli byl akumulátor 
před expedicí ze závodu zcela nabit, po nějaké době 
nepoužívání může určitou energii ztratit, jako všechny 
akumulátory. Pro nejlepší výkon doporučujeme 
akumulátor nabíjet asi 3 hodiny před prvním použitím 
sluchátek.

1. Zvednutím krytky USB odkryjte nabíjecí mikro port USB.

2. �Zasuňte mikro konektor USB nabíjecího kabelu do mikro 
portu USB.

3. �Zasuňte standardní konektor USB nabíjecího kabelu 
do jakéhokoliv standardní napájecího portu USB, který 
naleznete na svém notebooku nebo nabíječce USB.

4. �Během nabíjení sluchátek bude kontrolka LED svítit 
červeně. Po úplném nabití akumulátoru kontrolka LED 
zhasne.

Pokyny pro párování Bluetooth

1. Stiskněte tlačítko asi na 2 vteřiny. Ozve se oznámení 
„Power On“.

2. Zazní hlasové oznámení „Pairing“ a současně budou 
blikat červené a modré kontrolky, díky kterým poznáte, 
že probíhá párování sluchátek.

3. Po úspěšném spárování s přístrojem zazní hlasové 
oznámení „Connected“.

4. Pro vypnutí stiskněte tlačítko asi na 5 vteřin. Zazní 
hlasové oznámení „Power Off“.

Ovládací prvky:

	 Hrát/pozastavit/přijmout hovor

	 Opakovaně vytočit/ukončit hovor

	 + 	 Zvýšit hlasitost

	 - 	 Snížit hlasitost

Dlouhé stisknutí:

		  Zapnout/vypnout

	 + 	 Posun dopředu

	 - 	 Posun dozadu

Ovládání 
hlasitosti a 
sledování

Vestavěný 
mikrofon 
pro volání 
pomocí 
hands-free

Micro USB 
nabíjecí port

Přehrávání / 
pozastavení a 
přijetí hovoru


